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La seance est ouverte a 11 h 55. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Tadjikistan et le long de la 
frontiere tadjiko-afghane 

Rapport du Secretaire general sur la situation 

au Tadjikistan (S/1997/859) 

Le President ( interpretation du chinois) : J’informe 
les membres du Conseil que j’ai re£u du representant du 
Tadjikistan aupres de 1’Organisation des Nations Unies une 
lettre dans laquelle il demande a etre invite a participer au 
debat sur la question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. 
Selon la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ce representant a participer au debat, sans 
droit de vote, conformement aux dispositions pertinentes de 
la Charte et a F article 37 du reglement interieur provisoire 
du Conseil. 

Puisqu’il n’y a pas d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Alimov (Tadjikistan) 

prend place a la table du Conseil. 

Le President ( interpretation du chinois ) : Le Conseil 
de securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se reunit 
conformement a F accord auquel il est parvenu lors de ses 
consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la situation au Tadjikistan, document 
S/1997/859. Les membres du Conseil sont egalement saisis 
du document S/1997/887, qui contient le texte d’un projet 
de resolution elabore au cours des consultations prealables 
du Conseil. J’appelle Fattention des membres du Conseil 
sur le document S/1997/808, qui contient le texte d’une 
lettre datee du 17 octobre 1997, adressee au President du 
Conseil de securite par le Secretaire general. 

Le premier orateur sur ma liste est le representant du 
Tadjikistan. Je lui donne la parole. 

M. Alimov (Tadjikistan) ( interpretation du russe) : 
Monsieur le President, qu’il me soit tout d’abord permis de 
vous remercier d'assurer la presidence du Conseil pendant 
ce mois de novembre et de vous souhaiter plein succes dans 


Fexercice de ces fonctions importantes et lourdes de res- 
ponsabilite. 

Le Conseil de securite des Nations Unies va adopter 
aujourd’hui une decision extremement importante qui vise 
a soutenir le processus de paix dans la Republique du 
Tadjikistan. Le Gouvernement tadjik estime que l’appui 
international permettra de cimenter le processus de paix et 
de lui imprinter une dynamique et un elan nouveaux ce qui 
le rendra plus stable et irreversible. 

La prorogation du mandat de la Mission d’observation 
des Nations Unies au Tadjikistan (MONUT) marquera 
assure me nt le debut d’une etape qualitativement nouvelle 
dans la mise en oeuvre concrete de FAccord general sur 
Finstauration de la paix et de Fentente nationale au Tadji¬ 
kistan. Cette decision revet une importance exceptionnelle 
car elle est prise au moment meme ou la Commission de 
reconciliation nationale qui fait montre de grande tolerance 
et manifeste un esprit de cooperation constmctif, commence 
la mise en oeuvre pratique de son programme de travail 
conformement au calendrier de mise en oeuvre de F Accord 
general. 

Les efforts energiques deployes par le President du 
Tadjikistan, M. Emomali Rakhmonov ainsi que par les 
dirigeants de FOpposition tadjike unie (OTU) pour faire 
plus largement accepter dans le pays F accord realise entre 
eux, ces efforts, dis-je, produisent deja des resultats 
concrets. 

L’accord de cessez-le-feu et sur la cessation temporaire 
des hostilites a la frontiere tadjiko-afghane conclu entre le 
Gouvernement et l'OTU est dans Fensemble respecte. 
Conformement a la loi sur le pardon mutuel, un echange de 
prisonniers de guerre et de detenus a eu lieu. 

On s’emploie activement a preparer la mise en oeuvre 
de la loi. Conformement aux procedures de la legislation 
republicaine, nous examinons les cas de citoyens qui ont 
deja ete condamnes ou dont les proces sont en cours et, 
dans chaque cas particulier, les organes du pouvoir compe- 
tents font des recommandations d’amnistie. 

Les travaux de revision de la Constitution actuelle du 
pays ont commence. Aux cotes des experts et juristes de la 
Republique, y participent egalement des representants de la 
MONUT, de F Organisation pour la securite et la coopera¬ 
tion en Europe (OSCE) et du Comite international de la 
Croix-Rouge (CICR). 
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Les questions militaires sont egalement en voie de 
solution. A partir du 16 novembre les groupes armes qui 
n’auront pas encore fait le choix d’une allegeance vont etre 
consideres comme illegaux et seront desarmes d'office. Par 
ailleurs, il convient de noter que le processus d’enregistre- 
ment des combattants de l'OTU a l’interieur du Tadjikistan, 
bien qu’il ne soit pas facile, se poursuit neanmoins. Les 
problemes lies au rapatriement des combattants de l’OTU 
depuis TAfghanistan sont presque resolus. 

Des progres ont egalement ete enregistres dans le 
rapatriement des refugies tadjiks qui se trouvaient en Afgha¬ 
nistan du Nord. Nous nous rejouissons particulierement du 
rapatriement de nos compatriotes du camp de Sakhi, dans 
la region de Mazar-i-Sharif, par la voie la plus courte, en 
passant par Termez. 

II y a lieu d’esperer qu’avec Taide du Haut Commis- 
saire des Nations Unies pour les refugies et celle du Gou- 
vernement ouzbek, la grande majorite des refugies tadjiks 
qui se sont trouves par un caprice du sort de T autre cote 
des rivieres Piandj et Amou-Daria vont pouvoir celebrer la 
nouvelle annee 1998, entoures de leur famille et de leurs 
amis, sur leur sol natal. Ils sont attendus avec impatience 
dans leur foyer, dans les villes et les villages ou chaque 
famille qui revient, en particulier les vieillards, les enfants 
et les femmes sont entoures de soins et d’affection et 
beneficient de toute l’aide possible de la part des autorites 
et des entreprises de l’Etat et du secteur prive. 

Les rencontres qui se sont tenues regulierement entre 
le President du pays, M. Emomali Rakhmonov et le Presi¬ 
dent de la Commission de reconciliation nationale et le chef 
de l’OTU, M. Abdulo Nuri, sont de venues un facteur im¬ 
portant de consolidation de la confiance mutuelle. Elies 
contribuent activement a V application des dispositions de 
F Accord general sur l’instauration de la paix et de l’entente 
nationale au Tadjikistan. 

Cela montre que manifestement la consolidation de la 
societe au Tadjikistan est un processus positif. La nouvelle 
realite politique qui se forme dans le pays laisse de moins 
en moins de breches dans lesquelles pourraient s’engouffrer 
ceux qui sont hostiles au processus de paix et contraint tout 
le monde a s’adapter aux conditions nouvelles. 

Nous comprenons au Tadjikistan que la reconciliation 
nationale qui a debute n’est que le premier pas, bien qu’im¬ 
portant, dans la voie du retablissement d’une societe civile. 
Apres ce pas, il y en aura un autre a faire, un processus 
plus difficile et plus long, celui de 1’edification d’une nation 


et d’un Etat en vue d’integrer le pays dans un monde 
interdependant dont toutes les parties sont liees. 

Le Gouvernement tadjik comprend bien que le peuple 
tadjik lui-meme est le premier responsable de l’avenir du 
pays. Il n’en est pas moins vrai que nos efforts a eux seuls 
ne suffiront ni pour aider les couches les plus vulnerables 
de la population a sortir de la misere ni pour restaurer 
Finfrastructure socio-economique du sud du pays ravagee 
par la guerre. Le peuple tadjik serait reconnaissant a la 
communaute internationale si elle voulait bien lui appoiter 
l’aide qui lui est tellement essentielle a cette etape critique. 

Nous sommes reconnaissants au Secretaire general de 
l’ONU pour avoir convoque, les 24 et 25 novembre 1997, 
a Vienne la capitale de l’Autriche, une conference de dona- 
teurs qui va appoiter un appui international a la paix et a la 
reconciliation au Tadjikistan. On attend plus de 120 delega¬ 
tions a cette conference representant des gouvernements, des 
organisations non gouvernementales et des institutions 
financieres internationales. La delegation tadjike y partici- 
pera avec a sa tete le President de notre pays, M. Emomali 
Rakhmonov 

Les resultats des travaux de cette instance internatio¬ 
nale si hautement representative sont attendus avec anxiete 
au Tadjikistan. Les participants, au nom de leurs gouverne¬ 
ment et organisations, se prononceront, on l’espere, en 
faveur de l’aide considerable au peuple tadjik dans les 
efforts qu’il deploie pour consolider la paix. Cela permettra 
a breve echeance a chaque famille de prendre part a la 
reconstruction du pays apres le conflit, de renforcer les 
bases d’un Etat independant et democratique, qui leur soit 
propre et dans lequel chacun pourra montrer son individua- 
lite, independamment des visees et points de vue politiques, 
philosophiques ou religieux et d’apporter sa contribution au 
developpement de nouvelles relations socioeconomiques et 
politiques. 

L’ appui de la communaute internationale permettra non 
settlement de stabiliser 1’economic du pays et de creer des 
conditions propices a un developpement normal et stable 
apres le conflit mais aussi de realiser la stabilite en Asie 
centrale et au-dela. 

La guerre a laisse derriere elle non settlement des 
degats materiels qui, dans un avenir previsible, pourront etre 
repares, mais aussi des plaies spirituelles qui prendront du 
temps a guerir. C’est la defiance qui empoisonne F atmos¬ 
phere generate et trouble l’esprit de certains particuliers. 
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D’aucuns, revant de scenarios anciens, essaient par des 
actes de terrorisme et de banditisme de faire derailler le 
processus de paix et de le faire passer de la voie droite vers 
des voies tortueuses. Cependant, le pays a choisi un regie - 
ment juste et durable du conflit; Finstauration d’une paix 
civile veritable est irreversible. Une page sombre dans 
Fhistoire de l’ancien peuple tadjik est tournee a jamais. 

C’est un grand honneur pour moi que d’exprimer au 
Secretaire general, au nom du President de la Republique du 
Tadjikistan, M. Emomali Rakhmonov, notre profonde 
reconnaissance pour son appui a notre peuple en ces temps 
difficiles pour nous. Nous esperons que l'ONU et ses insti¬ 
tutions specialisees continueront d'apporter une contribution 
appreciable a la stabilisation du pays et contribueront 
fermement au retablissement de F economic du Tadjikistan 
et de son secteur social en cette phase d’apres-conflit. 

Un hommage tout particulier va au Conseil de securite 
pour F attention qu’il a pretee a la situation au Tadjikistan 
et a la frontiere tadjiko-afghane. Les resolutions du Conseil 
de securite et les declarations de son President ont sensible - 
ment contribue au reglement du conflit interne au Tadjikis¬ 
tan en mettant F accent sur la responsabilite primordiale du 
Conseil pour la paix et la securite internationales conforme- 
ment a la Charte des Nations Unies. L’autorite du Conseil 
de securite a ete renforcee par les initiatives de certains 
membres du Conseil qui ont cherche a faire avancer le pro¬ 
cessus de paix au Tadjikistan. 

Le Gouvernement et le peuple tadjiks sont sincerement 
reconnaissants a la Federation de Russie et a la Republique 
islamique d’lran, qui ont joue un role particulierement 
important en facilitant et en as sura lit le succes des pourpar¬ 
lers intertadjiks et qui ont egalement apporte une aide 
sensible durant la periode de Fapres-conflit. Nous sommes 
tres reconnaissants pour les contributions tres utiles a 
Fapplication de FAccord general apportees par les gouver- 
nements et les organisations internationales qui font partie 
du Groupe de contact des Etats garants et des organisations. 

Le Gouvernement tadjik exprime sa reconnaissance pour 
le travail accompli par les organisations humanitaires et les 
organisations non gouvernementales qui ont renforce les 
nobles efforts de l'ONU pour repondre aux besoins humani¬ 
taires urgents des personnes les plus vulnerables, notamment 
dans les regions accueillant les refugies de F Afghanistan, et 
pour aider a fmancer le programme d'envergure du Pro¬ 
gramme des Nations Unies pour le developpement (PNUD) 
pour la reconstruction et le developpement du Tadjikistan. 


Le Gouvernement tadjik exprime sa profonde recon¬ 
naissance au Representant special du Secretaire general 
de l’ONU, M. Merrem, pour Fapport tres precieux qu’il 
apporte a la solution du conflit intertadjik. Nous esperons 
qu’avec ses partenaires de la Mission des Nations Unies au 
Tadjikistan, il poursuivra son oeuvre difficile et souvent 
dangereuse. 

Considerant avec le plus grand serieux les obligations 
qui lui incombent en tant que pays hote et conscient de sa 
responsabilite a l'egard de la securite du personnel des 
Nations Unies, le Gouvernement tadjik a commence a met- 
tre sur pied, avec FOpposition tadjike unie, une unite de 
securite commune, qui sera confirmee par un decret presi- 
dentiel. Nous esperons que cette unite reussira dans sa 
mission et servira d’exemple aux autres dans le processus 
de reintegration. A cet egard, nous attachons une importance 
particuliere a la decision de la Communaute d'Etats inde¬ 
pendants d’etendre et de proroger le mandat de ses forces 
de maintien de la paix au Tadjikistan, dont la tache, en cette 
etape, consistera egalement a contribuer, le cas echeant, a 
la securite du personnel de la Mission d’observation des 
Nations Unies au Tadjikistan (MONUT), de FOrganisation 
pour la securite et la cooperation en Europe (OSCE) et 
d’autres organisations internationales. 

Nous esperons que les efforts collectifs seront marques 
par le succes et l'efficacite et que le personnel international 
trouvera aupres du peuple tadjik l’appui et l’hospitalite 
voulus et qu’il pourra ainsi remplir avec energie toute la 
gamme des fonctions importantes et responsabilites figurant 
dans le mandat renouvele de la MONUT. 

Le President (interpretation du chinois) : Je remercie 
le representant du Tadjikistan des paroles aimables qu’il 
m’a adressees. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a voter sur 
le projet de resolution dont il est saisi. Si je n'entends pas 
d’objection, je vais mettre le projet de resolution aux voix. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Je vais d'abord donner la parole aux membres du Con¬ 
seil qui souhaitent faire une declaration avant le vote. 

M. Lavrov (Federation de Russie) (interpretation du 
russe) : L’adoption aujourd'hui de ce projet de resolution 
n’est pas un evenement ordinaire. Il exprime la volonte 
solidaire des membres du Conseil de securite d’appuyer 
Facceleration du processus de paix au Tadjikistan. 
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La Russie se felicite des progres dont le Secretaire 
general fait etat dans son rapport pour ce qui est de mettre 
en oeuvre l’Accord general sur l’instauration de la paix et 
de Fentente nationale au Tadjikistan ainsi que de la coope¬ 
ration entre le Gouvernement tadjik et FOpposition tadjike 
unie (OTU) pour mettre en oeuvre cet accord. Cela montre 
que les efforts de maintien de la paix de l’ONU et de la 
communaute internationale n’ont pas ete vains et que les 
racines poussees par la sentence de paix ont peut-etre du 
mal a percer sur cette terre dechiree par la guerre, mais 
qu’elles y poussent. 

La signature de F Accord general et le commencement 
du travail de la Commission de reconciliation nationale 
permettent d'esperer la fin de l’affrontement politique et 
militaire et l’instauration de la paix et de la reconciliation 
nationale au Tadjikistan. II est important que le Conseil de 
securite se soit entendu sur la necessite de consolider cette 
tendance et d’exprimer sa solidarity avec le peuple tadjik, 
qui a un besoin criant d’une aide d’urgence dans tous les 
domaines. 

La Federation de Russie salue le travail du Repre- 
sentant special du Secretaire general des Nations Unies, 
M. Gerd Merrem et de la Mission d’observation des Nations 
Unies au Tadjikistan (MONUT). Nous sommes satisfaits de 
la cooperation de plus en plus etroite entre la MONUT et 
les forces collectives de maintien de la paix de la Commu¬ 
naute d'Etats independants (CEI). 

Le retour du Tadjikistan a une vie pacifique confere 
une nouvelle tache a F Organisation des Nations Unies. 
C’est ce qui a pousse le Secretaire general a recommander 
la prorogation du mandat de la MONUT et F augmentation 
de ses effectifs, recommandations que le Conseil de securite 
s’apprete a appuyer. 

La protection de la securite du personnel de la MONUT 
doit continuer a faire l'objet d’une grande attention. Nous 
nous felicitons de la creation d’une unite de securite com¬ 
mune par le Gouvernement tadjik et de l’Opposition tadjike 
unie, que vient de mentionner le Representant permanent du 
Tadjikistan. Cette mesure, outre son importance d’un point de 
vue militaire, est cruciale au niveau politique. Si la MONUT 
le demande expressement, et avec Fassentiment des parties, 
les forces de la CEI seraient disposees a apporter leur aide. 

Le mandat de la force, qui a ete recemment proroge 
jusqu’au 31 decembre, a officiellement enterine cette fonc- 
tion. Conformement a la requete de la partie tadjike adres- 
see au President de la Federation de Russie en sa qualite de 
President du Conseil des chefs d’Etat de la CEI, les forces 


collectives de maintien de la paix de la CEI sont egalement 
pretes a fournir une assistance a la mise en oeuvre des 
Accords intertadjiks, en particular dans le domaine militai¬ 
re. 

Le rapatriement des refugies, la reinsertion des partici¬ 
pants aux recentes hostilites et autres taches relevant de 
l’application de l'Accord general represented un fardeau de 
plus pour Feconomie du Tadjikistan, dechire par la guerre. 
Dans le cadre des efforts internationaux d’aide, la Russie 
envisage d'apporter une assistance supplementaire au 
Tadjikistan — outre l’aide bilaterale humanitaire, financiere, 
economique et autre qu’elle lui offre deja — afin de mettre 
en oeuvre des programmes et projets particuliers visant a 
effacer les vestiges de la guerre et a relever Feconomie 
nationale du pays. La coordination d’efforts internationaux 
dans ce domaine sera une tache de la prochaine conference 
de Vienne a l’appui au processus de paix au Tadjikistan. 

L’instauration d’une paix solide et de l'entente natio¬ 
nale au Tadjikistan est essentielle pour toute la region de 
l’Asie centrale. Elle aidera la communaute internationale 
dans sa lutte contre le terrorisme, le trafic de stupefiants et 
la contrebande d’armes. 

La Russie se propose de contribuer activement a F ap¬ 
plication de toutes les dispositions de l'Accord general, de 
concert avec l’ONU, FOrganisation pour la securite et la 
cooperation en Europe (OSCE), l’Organisation de la Confe¬ 
rence islamique (OCI) et les membres du Groupe de con¬ 
tact, dans l’interet du relevement du Tadjikistan, de son 
developpement democratique et de l’epanouissement de son 
peuple. 

J’espere que le projet de resolution que nous exami- 
nons pourra etre adopte a l’unanimite. 

M. Richardson (Etats-Unis d’Amerique) ( interpreta¬ 
tion de l’anglais) : Les Etats-Unis sont heureux de s’asso- 
cier a Fadoption de cette resolution sur Faugmentation des 
effectifs et la prorogation du mandat de la Mission d'obser- 
vation des Nations Unies au Tadjikistan (MONUT) en signe 
de reconnaissance de F engagement des parties a l’egard de 
la reconciliation nationale et de la reconstruction du Tadji¬ 
kistan. Nous rendons tout particulierement hommage aux 
mesures prises en vue de la promulgation d’une loi d’am- 
nistie; de l’echange des prisonniers; du rapatriement des 
refugies; et du lancement du processus de demobilisation 
des forces militaires. Beaucoup reste encore a faire, notam- 
ment, il convient de regler les details d’un partage equitable 
du pouvoir, et nous souhaitons le plus grand succes aux 
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parties, au cours des mois a venir, dans leur pleine mise en 
oeuvre des dispositions de l'Accord general. 

L’attribution, par les parties, au titre de FAccord 
general, d’un role accru pour la MONUT dans le processus 
de paix, temoigne clairement de la confiance qu’elles 
placent en la personne de M. Gerd Merrem, Representant 
special du Secretaire general des Nations Unies, ainsi que 
dans le personnel de la MONUT, dont la performance, dans 
des conditions difficiles, a ete exemplaire. A ce stade 
critique du processus de paix, nous appuyons F augmenta¬ 
tion des effectifs de la MONUT afin de permettre aux 
parties de demobiliser rapidement les forces armees et de 
s’atteler a la reconstruction du Tadjikistan. Nous pouvons 
desormais attendre le jour ou les Casques bleus des Nations 
Unies pourront se retirer, et ou l’ONU pourra reorienter 
Fensemble de ses activites au Tadjikistan vers la recons¬ 
truction et le developpement du pays. 

Le chemin a parcourir sera difficile. A plus forte 
raison parce que la proliferation des groupes armes qui 
echappent au controle des parties fait peser une grave 
menace sur la securite et la tranquillite du Tadjikistan. 

La securite des observateurs non armes de la MONUT 
nous preoccupe. Aussi, les Etats-Unis apprecient-ils l'Ac- 
cord conclu par les parties en vue de la creation d’une unite 
de securite commune pour assurer la protection du person¬ 
nel de la MONUT. C’est la, selon nous, une reponse auda- 
cieuse apportee a un probleme delicat, qui sera source 
d’inspiration pour la cooperation future entre les parties, 
lorsqu’elles integreront d’autres elements dans leurs forces 
armees. 

Les problemes que rencontre le processus de paix au 
Tadjikistan sont ecrasants d’autant plus que la guerre a 
prive le Tadjikistan des ressources dont il a besoin pour 
remplir pleinement ses obligations envers toutes les disposi¬ 
tions de FAccord general. A cet egard, les Etats-Unis 
approuvent la proposition du Secretaire general de reunir 
une conference de donateurs a Vienne les 24 et 25 novem¬ 
bre 1997. Nous prenons note du fait que le Secretaire 
general cherche a rassembler 65 millions de dollars, qui 
seraient specialement alloues a des activites visant a assurer 
le succes du processus de paix. Les Etats-Unis ont F inten¬ 
tion de contribuer a cet effort et lancent un appel pressant 
a tous les Etats pour qu'ils fassent preuve de generosite. 

Nous prenons note du fait que le rapatriement des 
refugies tadjiks par l’Ouzbekistan a commence. Nous 
remercions le President et le Gouvernement ouzbeks de leur 
contribution a cet effort humanitaire determinant. 


Nous comprenons qu’en plus de cet appel a la paix et 
aux activites de reconciliation, le Departement des affaires 
humanitaires prevoit de lancer un appel pour une aide 
humanitaire d’urgence. Nous appuyons cet effort. Nous 
demandons enfin a tous les Etats de s’associer aux efforts 
de deminage au Tadjikistan, afin d’epargner aux generations 
futures la souffrance du deuil et des blessures causees par 
les mines que la guerre a oubliees derriere elle. 

Le reglement du conflit au Tadjikistan s’est fait dans 
le calme, et constitue un grand succes pour FOrganisation 
des Nations Unies. II y a un an a peine, les parties se 
trouvaient dans une impasse sans espoir, pris au piege dans 
un engrenage infernal de violations de cessez-le-feu, et 
refusaient d’aborder les questions clefs. Si le Tadjikistan 
n’est pas encore totalement sorti du tunnel, nous pouvons en 
tout cas nous sentir rassures devant les progres qui ont ete 
accomplis Fannee passee, et nous lan£ons un defi a d’autres 
parties a d’autres conflits en les appelant a prendre elles 
aussi des risques pour la paix. 

M. Konishi (Japon) (interpretation de Vanglais) : 
D’emblee, ma delegation voudrait rendre hommage a 
M. Gerd Merrem, Representant special du Secretaire general 
des Nations Unies, au general de Brigade Izydorczyk, chef 
des observateurs militaires, ainsi qu’a tous les hommes et 
les femmes qui servent la Mission d’observation des Na¬ 
tions Unies au Tadjikistan (MONUT). C’est grace a leurs 
efforts devoues sur le terrain que le veritable processus 
d’application de l'Accord general sur l’instauration de la 
paix et de l'entente nationale au Tadjikistan a pu commen- 
cer recemment. 

Le Japon juge encourageant que tant le Gouvernement 
tadjik que FOpposition tadjike unie (OTU) maintiennent le 
cessez-le-feu, et s’efforcent serieusement de s’acquitter des 
obligations qui leur incombent en vertu de l'Accord general, 
y compris pour ce qui est des activites de la Commission de 
reconciliation nationale. 

A la lumiere de cette evolution positive de la situation, 
je suis convaincu que la communaute internationale devrait 
renforcer son assistance aux parties dans les efforts qu’elles 
deploient pour instaurer une paix durable. Dans ce contexte, 
le Gouvernement japonais appuie pleinement le projet de 
resolution du Conseil de securite (S/1997/887), qui proroge 
le mandat de la MONUT tout en en augmentant les effec¬ 
tifs, conformement aux recommandations du Secretaire 
general. 

Dans le meme temps, nous ne pouvons qu’etre preoc- 
cupes de la situation sur le plan de la securite sur le terrain. 
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notamment dans le centre du pays, etant donne plusieurs 
actions violentes menees par des groupes armes. L’amelio¬ 
ration de la securite est une condition prealable pour que 
non seulement la MONUT, mais aussi les forces de main- 
tien de la paix de la Communaute d’Etats independants 
(CEI), l’Organisation pour la securite et la cooperation en 
Europe (OSCE) et d’autres organisations internationales 
puissent poursuivre leurs activites de fagon efficace. C’est 
pourquoi ma delegation se felicite de Faccord recemment 
conclu par le Gouvernement tadjik et FOTU sur la forma¬ 
tion d’une unite de securite commune chargee d’assurer la 
securite du personnel de la MONUT et espere que cette 
unite sera mise en place sans retard. 

Enfin, je suis heureux de pouvoir dire que le Gouver¬ 
nement japonais a deja aide substantiellement le peuple 
tadjik en lui apportant une assistance humanitaire et techni¬ 
que et en envoyant des secours aux refugies. Nous conti- 
nuerons cette aide, notamment peut-etre en envoyant du 
personnel civil a la MONUT renforcee, dans le cadre de 
Faction menee au niveau international pour faciliter le 
processus de paix au Tadjikistan. 

M. Dahlgren (Suede) (interpretation de Vanglais) : 
Les Nations Unies ont ete partie prenante aux negotiations 
de paix au Tadjikistan. Le systeme des Nations Unies et la 
communaute internationale devraient maintenant perseverer 
et appuyer la prochaine phase cruciale de consolidation de 
la paix dans le pays. Le Gouvernement suedois appuie done 
Felargissement du mandat de la MONUT ainsi que le ren- 
forcement des effectifs de la Mission. 

Nous nous felicitons de Fapproche integree adoptee 
par le Secretaire general dans ses recommandations visant 
a confier des responsabilites plus larges aux Nations Unies 
au Tadjikistan. En aidant les parties a executer les accords 
intertadjiks, les Nations Unies apporteront une large contri¬ 
bution allant du domaine militaire et politique a la coordina¬ 
tion de Fassistance humanitaire internationale et a la rein¬ 
sertion des refugies. C’est la, a notre sens, un bon exemple 
de la fagon dont les capacites conjointes de Fensemble du 
systeme des Nations Unies peuvent etre mises a profit pour 
appuyer le processus de paix et jeter les bases de la recons¬ 
truction du pays apres le conflit et du relevement a long 
terme de societes dechirees par la guerre. 

II est rarement facile d'executer des accords de paix. 
Cela suppose beaucoup de bonne foi et des efforts constants 
de la part des parties. Au Tadjikistan, des progres ont ete 
realises dans plusieurs domaines. La Suede se felicite du 
fait que tant le Gouvernement tadjik que F Opposition 


tadjike unie semblent etre decides a poursuivre ce processus 
dans un esprit de cooperation. 

La violence, surtout dans le centre du pays, reste une 
source d’inquietude. Pour que la (MONUT) puisse s’acquit- 
ter de son mandat, il faut que sa securite soit garantie et 
qu’il lui soit donne la possibilite de travailler sans entraves. 
Nous continuerons de suivre de pres les evenements au 
Tadjikistan et la securite du personnel etranger continuera 
de faire l'objet d’une attention particuliere. 

M. Gomersall (Royaume-Uni) (interpretation de l’an¬ 
glais) : II est grand temps que l'on trouve une solution aux 
problemes du Tadjikistan. Nous nous voyons encourages par 
les progres dont le Secretaire general fait etat concernant 
l’execution de l'Accord general sur l'instauration de la paix 
et de l'entente nationale au Tadjikistan. Nous pensons que 
l’echange de prisonniers de guerre et le rapatriement des 
refugies sont tout particulierement importants et urgents. 

Nous rendons hommage aux parties tadjikes pour leur 
engagement en faveur du processus de paix et les invitons 
instamment a continuer a cooperer l’une avec l’autre et avec 
les Nations Unies pour des progres rapides eu egard au 
calendrier ambitieux qui a ete fixe. 

Ma delegation rend egalement hommage aux efforts du 
Representant special du Secretaire general, qui a du travail¬ 
ler dans des circonstances extremement difficiles. 

Le projet de resolution dont nous sommes saisis 
souligne l'engagement qu’a pris la communaute internatio¬ 
nale d’aider le peuple tadjik a redresser le pays, mais la 
responsabilite premiere du relevement incombe naturelle- 
ment aux parties tadjikes elles-memes. 

Si nous acceptons les recommandations du Secretaire 
general visant a un elargissement de la Mission d’observa- 
tion des Nations Unies au Tadjikistan (MONUT) et nous 
appretons a voter pour le projet de resolution, nous n’en 
restons pas moins preoccupes par le probleme de la securite 
au Tadjikistan. La constitution d’une unite de securite 
commune est une mesure necessaire et bienvenue, mais 
nous devrons suivre de pres les faits nouveaux qui pour- 
raient avoir une incidence sur la securite du personnel de la 
MONUT et sa capacite de s’acquitter de son mandat. 

Ma delegation se felicite de F initiative que le Secre¬ 
taire general a prise de reunir une conference des donateurs 
a Vienne dans deux semaines. Le Royaume-Uni y sera 
represente. 
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M. Dejammet (France) : Les parties tadjikes se sont 
engagees dans un processus de reconciliation nationale. II 
s’agit d’une entreprise longue et difficile mais le Gouverne- 
ment et l'opposition apportent de plus en plus de preuves de 
leur volonte de cooperation. Nous saluons en particulier 
1’ intention exprimee par ces deux parties de mettre sur pied 
une unite de securite commune, afin d’assurer la securite 
principalement dans le centre du pays, qui demeure la zone 
la plus exposee. 

La delegation Irancaise est bien consciente de ce que 
la securite au Tadjikistan demeure precaire. C’est la raison 
pour laquelle nous attachons la plus grande importance aux 
dispositions que prendra le Secretaire general afin d’assurer 
dans toute la mesure du possible la protection du personnel 
de la Mission d'observation des Nations Unies au Tadjikis¬ 
tan (MONUT) et des organisations internationales presentes 
sur le terrain. 

Toutefois, nous sommes convaincus de ce que les 
Nations Unies doivent a present aider les Tadjiks a pacifier 
et a reconstruire leur pays. Maintenir la paix et la securite 
internationales n’ajamais ete sans risque. Les Nations Unies 
doivent prendre leurs responsabilites car une absence de 
soutien de leur part pourrait oberer la mise en oeuvre rapide 
et complete de T Accord general sur Tinstauration de la paix 
et de l'entente nationale au Tadjikistan. 

C’est dans cet esprit que la France soutient Telargisse- 
ment du mandat de la MONUT. 

M. Park (Republique de Coree) (interpretation de 
l’anglais) : Le processus de paix intertadjik a beaucoup 
avance ces derniers mois. La signature a Moscou en juin 
dernier de TAccord general sur Tinstauration de la paix et 
de l’entente nationale au Tadjikistan a marque un tournant 
dans la voie difficile vers la paix. Malgre des incidents 
isoles — prises d’otages et attaques de groupes terroristes 
armes refractaires —, le processus de reconciliation natio¬ 
nale commence a veritablement s’enraciner. La convocation 
de la Commission de reconciliation nationale, l’echange de 
prisonniers de guerre et de detenus entre le Gouvernement 
tadjik et 1'Opposition tadjike unie, l’enregistrement des 
combattants de l’OTU au Tadjikistan et le rapatriement des 
refugies d’Afghanistan sont autant de faits encourageants 
qui temoignent de la ferme volonte des parties tadjikes de 
faire aboutir le processus de paix et de reconciliation natio¬ 
nale. 

Nous tendons hommage au President Rakhmonov et au 
chef de l’OTU, M. Nuri, pour le courage et la sagesse dont 
ils ont fait montre en s’entendant Tun avec l’autre au nom 


de Tinteret plus large de la nation. Nous esperons sincere - 
ment que le peuple tadjik pourra bientot toucher les dividen- 
des de leur engagement en faveur de la paix et de leur 
bonne volonte politique. Nous sommes aussi reconnaissants 
a la Federation de Russie et au Representant special du 
Secretaire general, M. Merrem, pour leur travail fructueux 
de mediation. Enfin, nous saluons le devouement du person¬ 
nel de la MONUT, qui est souvent amene a travailler dans 
des conditions difficiles et dangereuses. 

Point n’est besoin de dire que, comme partout ailleurs, 
un climat de securite est essentiel pour que les Nations 
Unies puissent suivre le processus de paix au Tadjikistan. 
A cet egard, nous nous felicitons de la decision des parties 
tadjikes de constituer une unite de securite commune en vue 
de garantir la securite necessaire a la MONUT. Nous 
croyons que cet accord, assorti des mesures de protection 
promises par les forces de maintien de la paix de la Com¬ 
munaute d’Etats independants, va rendre possibles le renfor- 
cement et Telargissement du mandat de la MONUT neces- 
saires a celle-ci pour assumer ses responsabilites dans le 
suivi des accords de paix. 

Nous sommes convaincus que T engagement des parties 
tadjikes en faveur de la paix et de la reconciliation nationale 
merite egalement d'etre appuye financierement par la com¬ 
munaute internationale. A cet egard, nous nous felicitons de 
T initiative prise par le Secretaire general de convoquer a la 
fin de ce mois a Vienne une conference de donateurs. La 
Republique de Coree participera a cette conference. 

La Coree attache une grande importance au succes du 
processus de paix intertadjik. Nous pensons que la paix au 
Tadjikistan est essentielle pour la paix et la stabilite de toute 
la region de l’Asie centrale, qui est habitee par pres de 300 
000 Coreens de souche. Mon gouvernement encourage notre 
communaute des affaires a participer activement a la re¬ 
construction de Teconomic tadjike. Nous sommes egalement 
prets a fournir des observateurs militaires a une MONUT 
elargie. 

Pour terminer, la Republique de Coree est convaincue 
que les efforts deployes par les parties tadjikes elles-memes 
en vue de la paix meritent un appui sans reserve de la 
communaute internationale. Nous appuyons, par consequent 
la prorogation du mandat de la MONUT et T augmentation 
de son effectif, conformement aux recommandations du 
Secretaire general figurant dans son rapport du 4 septembre 
1997, et nous voterons pour le projet de resolution dont le 
Conseil est saisi. 
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M. Monteiro (Portugal) (interpretation de l’anglais) : 
Selon le dernier rapport du Secretaire general, Fapplication 
de FAccord general sur l’instauration de la paix et de 
l’entente nationale au Tadjikistan a progresse. II faut s’en 
feliciter. II est particulierement important de noter que la 
Commission de reconciliation nationale, a laquelle partici- 
pent aussi bien le Gouvernement que FOpposition tadjike 
unie (OTU), a ete maintenant convoquee sur le sol tadjik et 
a commence ses travaux. 

D’autres pas importants ont ete accomplis en vue de 
reduire les tensions et d’assurer le rapatriement des refugies. 
Rien ne saurait remplacer F engagement et le travail ardu 
des parties en vue de la paix. Nous encourageons le Gou¬ 
vernement et l'OTU a poursuivre activement leurs efforts 
afin d'appliquer integralement F Accord general. 

Je suis particulierement heureux d’entendre le repre- 
sentant du Tadjikistan dire ici aujourd’hui que la veritable 
paix civile et la Concorde sont irreversibles. 

La communaute internationale — l’ONU en particu¬ 
lar — a oeuvre pour aider les parties a arriver a ce stade et 
elle continuera a le faire en aidant a consolider la paix au 
Tadjikistan. 

Aujourd’hui, le Conseil de securite proroge le mandat 
de la Mission d’observation des Nations Unies au Tadjikis¬ 
tan (MONUT) pour six mois, et il autorise une augmenta¬ 
tion de son effectif, conformement aux recommandations du 
Secretaire general, afin de lui permettre d’accomplir les 
taches qui lui sont confiees. A Finstar d'autres delegations, 
nous restons cependant preoccupes par le fait que la situa¬ 
tion reste tres instable sur le plan de la securite, mena 5 ant 
ainsi la MONUT et le personnel international dans l'exer- 
cice de leurs activites. Nous soulignons qu’il appartient aux 
parties de faire en sorte que le personnel non arme des 
Nations Unies puisse travailler sans entraves, surtout au 
moment ou il s’efforce d’aider le peuple tadjik. Dans ce 
contexte, nous nous felicitons de F accord des parties sur 
une unite de securite commune Gouvernement/OTU chargee 
d’assurer la securite de la MONUT au moyen d'escortes, et 
nous demandons instamment qu’elle soit rapidement creee. 

Tout aussi important a cet egard est la decision prise 
par la Communaute d’Etats independants (CEI) d’autoriser 
ses forces de maintien de la paix au Tadjikistan a assurer la 
securite du personnel des Nations Unies, si on le demande. 
Certes, c’est aux parties elles-memes qu’il incombe d’assu¬ 
rer la surete et la securite du personnel des Nations Unies 
au Tadjikistan, mais la decision de la CEI offre une protec¬ 
tion supplementaire. 


Les forces de maintien de la paix de la CEI au Tadji¬ 
kistan, la Mission de FOrganisation pour la securite et la 
cooperation en Europe (OSCE), ainsi que les Etats et orga¬ 
nisations du Groupe de contact ont joue un role essentiel 
pour permettre a la paix de s’enraciner au Tadjikistan. Nous 
tenons aussi a remercier M. Gerd Merrem, ainsi que les 
hommes et les femmes qui participent a la MONUT et les 
organismes et programmes des Nations Unies qui travaillent 
dans des conditions perilleuses au Tadjikistan. 

Le Portugal est heureux de pouvoir se joindre au 
consensus dans Fadoption du projet de resolution. 

M. Larrain (Chili) (interpretation de Vespagnol ): Je 
voudrais, avant tout, remercier le Secretaire general de son 
nouveau rapport sur la situation au Tadjikistan. 

Depuis notre dernier examen de la situation au Tadji¬ 
kistan, des progres importants ont ete realises dans F appli¬ 
cation de F Accord general sur l’instauration de la paix et de 
l'entente nationale au Tadjikistan. Les parties ont fait 
montre de leur determination d’assurer le succes du proces¬ 
sus de paix, ce qui merite toute notre reconnaissance. Il 
importe done, au cours de cette periode de transition, que 
les parties perseverent dans F application en toute bonne foi 
des accords de paix, notamment F accord de cessez-le-feu. 

Nous nous devons de mentionner notre preoccupation 
de voir que, malgre les progres considerables realises dans 
le domaine politique, la poursuite des actes de violence dans 
ce pays affecte la securite et met en danger l’integrite du 
personnel de la Mission d’observation des Nations Unies au 
Tadjikistan (MONUT). La creation de l’unite de securite 
commune, constitute par le Gouvernement et F opposition, 
est un pas dans la bonne direction pour assurer la securite 
du personnel de la MONUT. Nous esperons que cette unite 
pourra commencer de fonctionner des que possible, permet- 
tant ainsi a la MONUT de mener a bien son mandat, sans 
ingerence ni danger. 

Le projet de resolution sur lequel nous voterons au 
cours de cette seance fait suite a la recommandation du 
Secretaire general de proroger le mandat de la MONUT afin 
d'intensifier la participation de cette Mission dans la promo¬ 
tion de la paix et de la reconciliation nationale. Ma delega¬ 
tion appuie ce role renforce de la MONUT. Nous pensons 
que la prorogation du mandat de la MONUT jusqu’au 15 
mai 1998 montre clairement l’engagement des Nations 
Unies, et du Conseil de securite en particulier, en faveur de 
la stabilite de cette region de l'Asie centrale. 
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De meme, je voudrais remercier la delegation de la 
Federation de Russie d'avoir prepare le projet de resolution 
qui a servi de base a celui sur lequel nous allons voter. 

De l’avis de ma delegation, la responsabilite du succes 
du processus de paix incombe au premier chef aux parties, 
et c’est pourquoi nous esperons que les parties continueront 
de collaborer de maniere decisive aux efforts qui sont 
deployes par les Nations Unies par T intermediate de cette 
Mission. 

Pour terminer, je voudrais exprimer la reconnaissance 
et l'appui de ma delegation au Representant special du Se¬ 
cretaire general, M. Gerd Merrem, et a son equipe pour le 
travail accompli. Nous les prions instamment de continuer 
a oeuvrer au succes du processus de paix au Tadjikistan. 

M. Saenz Biolley (Costa Rica) (interpretation de 
Vespagnol ): Ma delegation prend la parole au cours de cette 
seance officielle sur le Tadjikistan afin de reaffirmer notre 
ferme appui au processus de paix et de reconciliation dans 
ce pays. 

Malgre les difficultes rencontrees ces derniers jours sur 
d’autres questions, cette occasion nous demontre l'utilite et 
la valeur du dialogue et de la negociation politique comme 
instruments idoines de la diplomatic pour regler les conflits 
qui touchent, ou peuvent toucher, la paix et la securite 
internationales. 

II est evident que les parties tadjikes ont realise des 
progres considerables dans Tapplication de TAccord general 
sur l’instauration de la paix et de Tentente nationale au 
Tadjikistan, ainsi que dans le maintien du cessez-le-feu. Ces 
progres sont notoires et importants, et la presence Internatio¬ 
nale y a activement contribue, avec notamment l’appui de 
la MONUT, du Representant special du Secretaire general 
et des forces de maintien de la paix de la Communaute 
d’Etats independants. 

Tout en tenant compte des progres accomplis et de la 
necessite de les consolider, nous ne devons pas oublier que 
des difficultes persistent et exigent que nous continuions 
d’accorder notre attention a cette question par le biais de la 
presence des Nations Unies au Tadjikistan. 

Le Costa Rica est favorable a la prorogation du mandat 
de la Mission d'observation des Nations Unies au Tadjikis¬ 
tan (MONUT) pour une periode supplemental de six mois, 
ainsi qu’a une augmentation de ses effectifs. Nous conve- 
nons qu’au cours de cette nouvelle etape, la Mission ne 
menagera aucun effort pour aider a Tapplication de TAc- 


cord general. Cette contribution sera en effet essentielle et 
decisive pour resoudre certaines questions politiques, mais 
egalement pour d’autres questions vitales, telles que les 
enquetes sur les violations de cessez-le-feu et la supervision 
du regroupement, de la reinsertion, du desarmement et de la 
demobilisation des combattants de TOpposition tadjike unie 
(OTU). 

Comme il l’a deja fait a d’autres occasions, mon pays 
se permet d’attirer T attention sur le probleme des refugies 
tadjiks qui se trouvent au nord de TAfghanistan. Nous nous 
felicitons du bon deroulement du processus de rapatriement 
de ces refugies qui temoigne de la volonte des parties de 
respecter les accords convenus et nous laisse ainsi esperer 
que ce processus pourra se poursuivre et s’achever avec 
succes. Cela necessitera bien sur une claire determination de 
la part des parties, ainsi que la poursuite de Toctroi d’une 
aide humanitaire internationale. A present, il importe que les 
parties demontrent leur claire volonte de cooperer et d’assu- 
mer le role essentiel qui leur incombe dans Texecution de 
Faccord auquel elles sont parvenues; ce qui revet une 
importance toute particuliere, notamment pour assurer la 
securite et la liberte de circulation du personnel interna¬ 
tional. 

D’autre part, le Costa Rica estime que l’intention du 
Secretaire general de convoquer une conference des dona- 
teurs afin d’obtenir l’appui international necessaire pour 
Tapplication de TAccord general revet une grande impor¬ 
tance. Mon pays s’associe a tous ceux qui encouragent les 
Etats Membres de T Organisation, et en particulier ceux qui 
ont des interets et des liens avec le Tadjikistan a apporter 
leur concours resolu afin que le processus de pacification et 
de reconciliation puisse etre couronne de succes. 

Pour terminer, je voudrais exprimer la reconnaissance 
de mon pays a la Federation de Russie et a la Republique 
islamique d’lran pour le role determinant qu'elles ont joue 
en faveur du retablissement de la paix au Tadjikistan. Mon 
pays votera en faveur du projet de resolution dont nous 
sommes saisis. 

M. Wtosowicz (Pologne) (interpretation de 1’anglais) 
: Nous nous sommes reunis aujourd’hui en vue de prendre 
une decision importante concernant la poursuite de l’appui 
de l'ONU au processus de paix au Tadjikistan. Cinq annees 
de guerre civile ont cause des souffrances enormes dans ce 
pays, mais a present, avec TAccord general sur Tinstaura- 
tion de la paix et de Tentente nationale au Tadjikistan, qui 
a ete signe le 27 juin dernier, nous envisageons Tavenir de 
ce pays avec plus d’espoir et d'optimisme. 
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Certains progres manifestes ont ete enregistres stir la 
voie ardue de la paix et de la stabilite. Dans son rapport, le 
Secretaire general prend note de la reunion de la Com¬ 
mission de reconciliation nationale et constate que l'echange 
de prisonniers de guerre et de detenus, l'enregistrement des 
combattants de 1’Opposition tadjike unie et le rapatriement 
des refugies d’Afghanistan se poursuivent. A Finstar du 
Secretaire general, nous jugeons encourageant que les 
refugies aient ete accueillis sans hostilite a leur retour. 

Le cessez-le-feu est essentiel pour permettre au pro¬ 
cessus de paix de s’achever avec succes et c’est pourquoi 
nous appelons toutes les parties a s’abstenir de recourir a la 
violence, laquelle continue de sevir dans le centre du pays. 

Nous ne nous faisons pas d’illusions sur la gravite des 
conditions dans lesquelles la Mission d’observation des 
Nations Unies au Tadjikistan devra s’acquitter des taches 
qui lui ont ete confiees pour les mois a venir. C’est pour¬ 
quoi nous nous felicitons de la decision prise par le Presi¬ 
dent Rakhmonov et M. Nuri de creer une unite de securite 
commune qui sera chargee d’assurer la securite du person¬ 
nel de la MONUT. 

Nous sommes convaincus qu’a present, le Tadjikistan 
a plus que jamais auparavant besoin de la communaute In¬ 
ternationale et de son ferme appui. C’est pourquoi nous 
sommes en faveur d’une augmentation de l’effectif de la 
MONUT et de la prorogation de son mandat. Notre decision 
devrait servir a promouvoir l'objectif de paix et de reconci¬ 
liation nationale au Tadjikistan. 

Je ne saurais terminer sans rendre hommage au Repre- 
sentant special du Secretaire general au Tadjikistan, 
M. Gerd Merrem, et a tous les membres du personnel de la 
MONUT pour le devouement dont ils font preuve dans 
F execution de leurs taches, dans des conditions souvent 
difficiles et dangereuses. 

M. Mahugu (Kenya) (interpretation de I’anglais) : Je 
souhaite avant tout rendre hommage a M. Gerd Merrem, 
Representant special du Secretaire general, pour son travail 
remarquable et son esprit d’initiative, ainsi qu’aux hommes 
et aux femmes qui ont travaille dans le cadre de la Mission 
d’observation des Nations Unies au Tadjikistan (MONUT), 
pour la maniere dont ils s’acquittent de leurs taches dans 
des conditions difficiles et souvent dangereuses. 

Ma delegation juge que le dernier rapport du Secretaire 
general sur le Tadjikistan est encourageant. Le cessez-le-feu 
est maintenu. En ce qui concerne l’application de l'Accord 
general, des progres concrets ont ete enregistres dans les 


domaines politique, juridique et militaire. Des mesures 
fermes ont en outre ete prises pour appuyer les activites de 
relevement, et la conference d'appel de fonds a F intention 
des donateurs, qui se reunira a Vienne dans 11 jours, devrait 
permettre de mobiliser des ressources en vue de l’etape 
decisive d’edification de la paix apres les conflits, que ma 
delegation a toujours consideree comme essentielle dans ce 
type de situation. 

Nous sommes profondement convaincus que la Com¬ 
mission de reconciliation nationale est tres importante et 
nous saluons les efforts qu’elle deploie, tout en l’encoura- 
geant a poursuivre sa tache. 

La situation au plan de la securite demeure cependant 
instable. Nous pensons que l'unite de securite commune 
pourra apporter une aide utile et nous esperons que les 
elements au Tadjikistan qui ont l’intention de recourir a la 
violence pour regler leurs differends rejetteront cette me- 
thode et oeuvreront avec les autres parties au retablissement 
de la paix au Tadjikistan. C’est la seule maniere d’instaurer 
la democratic et la paix, et de promouvoir une economic 
viable au Tadjikistan. Nous saluons le role important que 
joue la MONUT pour garantir l’application de l'Accord 
general. 

Enfin, ma delegation approuve la recommandation du 
Secretaire general tendant a porter de 45 a 120 le nombre 
des observateurs militaries de la MONUT et, a cet egard, 
elle appuiera le projet de resolution dont nous sommes 
saisis. Nous sommes heureux de noter qu’en depit de cette 
augmentation, le cout est en fait legerement inferieur aux 
estimations qui avaient ete prealablement proposees. 

M. Elaraby (Egypte) (interpretation de I’arabe) : Je 
voudrais d’emblee exprimer la reconnaissance de ma dele¬ 
gation au Secretaire general pour son rapport sur F evolution 
de la situation au Tadjikistan. J’aimerais egalement adresser 
mes remerciements a ses assistants, et en particulier a son 
Representant special, M. Gerd Merrem. 

Nous constatons avec satisfaction que le Gouvernement 
tadjik et l'Opposition tadjike unie s’efforcent serieusement 
de s’acquitter des obligations qui leur incombent en vertu de 
l’Accord general. Ma delegation se felicite en outre des 
progres qui ont ete realises en ce qui concerne les activites 
de la Commission de reconciliation nationale, et je voudrais 
mentionner en particulier l’echange de prisonniers de guerre 
et de detenus, l'enregistrement des combattants de l'Opposi- 
tion tadjike unie au Tadjikistan et le rapatriement des 
refugies d’Afghanistan. 
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A cet egard, j’aimerais faire part de notre inquietude 
concernant la situation explosive sur le plan de la securite, 
en particulier dans le centre du pays. En outre, il importe 
d'engager les deux parties tadjikes a continuer de cooperer 
en vue d'assurer la securite et la liberte de circulation du 
personnel des Nations Unies, des forces de maintien de la 
paix de la Communaute d'Etats independants (CEI) et des 
autres personnels internationaux. 

J’aimerais a cet egard faire part de notre satisfaction de 
voir que les parties sont parvenues a un accord sur la creation 
d’une unite de securite commune qui sera chargee d’assurer 
la securite, au moyen d’escortes armees, du personnel de la 
Mission d’observation des Nations Unies au Tadjikistan 
(MONUT). A ce sujet, la delegation egyptienne espere que 
cette unite pourra commencer a fonctionner a la fin du mois, 
comme l'indique le rapport du Secretaire general. 

Pour terminer, ma delegation appuiera le projet de 
resolution qui demande d’elargir le mandat de la MONUT 
sur la base des propositions faites par le Secretaire general 
dans son rapport, et la prorogation du mandat de la Mission 
jusqu’au 15 mai 1998. 

M. Cabral (Guinee-Bissau) : L’examen aujourd’hui 
par le Conseil de securite de la situation au Tadjikistan et 
le long de la frontiere de ce pays avec F Afghanistan nous 
offre F occasion privilegiee de nous feliciter des progres 
enregistres en direction de la paix. Une paix qui, pour etre 
durable, a besoin d’etre confortee par des actes concrets de 
la part des protagonistes. C’est, de l’avis de ma delegation, 
ce que nous avons compris et c’est ce a quoi s’emploie le 
Secretaire general dans ses efforts en vue de soutenir la 
recherche de la paix et de creer les conditions favorables a 
sa consolidation. 

Le Secretaire general nous fait part, dans ses rapports 
successifs du 4 septembre et du 5 novembre derniers, de 
F appreciation qu’il fait de l’etat des negociations, de l’avan- 
cement dans la direction souhaitee, c’est-a-dire, celle de la 
paix au travers de negociations. Nous pensons qu’il est 
souhaitable que le Gouvernement tadjik et FOpposition 
tadjike unie (OTU) s’emploient a faire en sorte que cette 
paix qui demeure precaire soit confortee, comme nous 
F avons dit, grace a la mise en place des structures neces- 
saires a cet effet. Nous pensons, notamment, a la consoli¬ 
dation du cessez-le-feu, a l’echange de prisonniers et a la 
creation des conditions favorables au retour des refugies 
dans des conditions dignes de ce nom. 

Ma delegation voudrait rendre hommage a F effort 
soutenu qui est deploye par le Gouvernement de la Federa- 
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tion de Russie et le Gouvernement iranien dont le role 
ponderateur et incitatif devrait nous encourager a faire de 
meme afin que cette paix que nous souhaitons tous puisse 
voir le jour au Tadjikistan. II est necessaire, a cet effet, 
que tous les membres de la communaute internationale s’y 
emploient et s’y emploient rigoureusement dans la mesure 
oil nous nous sommes declares non settlement favorables a 
faire en sorte que l’integrite territoriale du Tadjikistan soit 
respectee, mais que l'inviolabilite des frontieres de ce pays 
soit une realite. 

Le Tadjikistan est devenu malheureusement l'enjeu de 
beaucoup de convoitises, et nous souhaiterions que tous les 
pays voisins du Tadjikistan puissent composer avec le reste 
de la communaute internationale pour faire en sorte que la 
paix soit le seul point a l’ordre du jour de tous les efforts 
qui sont deployes autour et dans ce pays. 

Ma delegation s’emploiera a faire en sorte que ce qui 
est preconise par le Secretaire general puisse voir le jour et 
c’est pour ce faire que nous nous joindrons au reste des 
membres du Conseil de securite dans l’adoption d’une 
resolution qui fait valoir les arguments presentes par le 
Secretaire general en faveur d'une augmentation de l'effec- 
tif de la Mission d’observation des Nations Unies au Tadji¬ 
kistan (MONUT) et qui autorise le Secretaire general aussi 
a proroger le mandat de la MONUT jusqu’au 15 mai 1998. 

Je voudrais saisir l’occasion pour dire que, de l’avis de 
ma delegation, pour que cette paix au Tadjikistan soit durable 
et definitive, il faudrait necessairement que tous les protago¬ 
nistes menent une politique d’inclusion et qu’au travers du 
dialogue, de la concertation, de la negotiation, il soit possible 
a tous les fils de ce grand pays de pouvoir composer a cet 
effet et faire en sorte que leur pays redevienne ce havre de 
paix qu’eux-memes appellent de leurs voeux. 

Pour terminer, je voudrais souhaiter aussi que tous les 
efforts soient entrepris, a la fois par le Gouvernement tadjik 
mais aussi par FOpposition tadjike unie et les autres parties 
qui n'ont pas encore decide de rallier l'OTU pour assurer la 
securite du personnel de la MONUT, dont le role est impor¬ 
tant et du reste reconnu au travers de la lettre que le Presi¬ 
dent de la Republique du Tadjikistan et M. Nuri lui-meme 
ont adressee le 27 juin dernier au Secretaire general. 

Le President (interpretation du chinois) : Je voudrais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de represen- 
tant de la Chine. 

En tant que pays voisin du Tadjikistan, la Chine se 
felicite de FAccord general sur l’instauration de la paix et 
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de l'entente nationale au Tadjikistan signe par les deux 
parties dans ce pays. Nous sommes tres heureux de voir la 
situation se stabiliser dans l'ensemble du Tadjikistan. Nous 
pensons que l'Accord general permet de faire progresser le 
processus de paix en vue de la reconciliation nationale au 
Tadjikistan. 

Dans son rapport au Conseil de securite. le Secretaire 
general recommande l'elargissement du mandat et le renfor- 
cement des effectifs de la Mission d'observation des Na¬ 
tions Unies au Tadjikistan (MONUT). Nous pensons que 
cette recommandation repond au souhait des parties concer- 
nees et est susceptible de favoriser Tapplication de l'Accord 
general. La delegation chinoise votera done pour le projet 
de resolution. 

La paix au Tadjikistan a ete cherement acquise. Nous 
apprecions les efforts de mediation du Secretaire general, de 
son Representant special et des pays de la region, tels que 
la Federation de Russie. Nous esperons que les deux parties 
concernees pourront mettre en oeuvre de bonne foi l'Accord 
general, adopter des mesures efficaces et cooperer avec les 
Nations Unies afin de permettre a la MONUT de mener a 
bien son mandat. 

Nous pensons egalement que la communaute Interna¬ 
tionale doit donner au Tadjikistan T assistance dont il a tant 
besoin pour aider a la reconstruction economique du pays. 

Nous esperons sincerement que, grace aux efforts 
communs des parties interessees et a l’aide substantielle de 


la communaute internationale, le Tadjikistan pourra attein- 
dre une stabilite durable et un developpement economique 
des que possible. 

Je reprends maintenant mes fonctions de President du 
Conseil de securite. 

Je vais maintenant mettre aux voix le projet de resolu¬ 
tion content! dans le document S/1997/887. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Chili, Chine, Costa Rica, Egypte, France, Guinee- 
Bissau, Japon, Kenya, Pologne, Portugal, Republique 
de Coree, Federation de Russie, Suede, Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis 
d’Amerique. 

Le President (interpretation du chinois) : Le resultat 
du vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de resolution 
est adopte a l’unanimite en tant que resolution 1138 (1997). 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle 
de l'examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 13 h 10. 
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